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Comprou um produto da marca LIVOO o qual agradecemos. Temos o maior cuidado no desenho, na 

ergonomia e na simplificação do uso dos nossos produtos. Esperamos que este produto vá de encontro 

às suas expectativas.  
 

 INSTRUÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA 

 

 POR FAVOR, TIRE TEMPO PARA LER BEM AS 

INSTRUÇÕES DE USO, ESPECIALMENTE ANTES DA 

PRIMEIRA UTILIZAÇÃO.  

O uso inapropriado do aparelho pode danificá-

lo ou causar danos ao utilizador. Deve garantir 

que utiliza o aparelho para o qual foi 

desenhado, recusamos responsabilidades de 

danos resultados do uso incorreto ou de uma 

má manipulação.  

1. Antes de utilizar, verifique se a voltagem da sua tomada 
elétrica corresponde à voltagem nominal.  

2. Não se assume responsabilidade por quaisquer danos 
causados pela falta de cumprimento das instruções do 
manual por parte do utilizador ou um uso ou 
manipulação errada. 

3. Este aparelho destina-se apenas à UTILIZAÇÃO 
DOMÉSTICA e PARA USO INTERNO.  

4. Deve apenas utilizar este aparelho conforme indicado 
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no manual de instruções. 
5. Montar completamente o ventilador antes de ligar.  

6. Antes de cada utilização, deve garantir que o cabo de 
alimentação está em boas condições. 

7. Se o cabo de alimentação estiver danificado, este deve 
ser substituído pelo fabricante, pelo serviço ou uma 
pessoa com uma qualificação semelhante, no sentido 
de evitar quaisquer perigos (*). 

8. Nunca mergulhe o aparelho, o seu cabo de alimentação 
ou a ficha na água ou noutro. 

9. Não deve manipular a ficha do aparelho com as mãos 
molhadas. 

10. Este aparelho podem ser utilizado por crianças com 
8 anos e acima e pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais e mentais reduzidas ou sem experiência e 
conhecimento, desde que tenham supervisão ou 
instruções relativas ao uso do aparelho de forma segura 
e saibam os perigos envolvidos. As crianças não devem 
brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção de 
utilizador não devem ser feitas por crianças, a não ser 
que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionados.  

11. Crianças jovens, idosos ou pessoas com deficiência não 
devem ser expostas diretamente ao ar da ventoinha 
durante longos períodos. 

12. Quando desconectar o cabo de alimentação, deve 
sempre tirar a ficha da tomada. Não deve puxar o cabo 
em si. 
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13. Sempre desconecta o dispositivo do aperto se for 
esquerdo sem supervisão e antes da assembléia, ou a 
limpeza. 

14. Após a montagem, não retirar os protectores durante 
a utilização e limpeza. 

15. Deve garantir que a ventoinha está desligada da fonte 
de alimentação antes de tirar a cobertura da 
ventoinha. 

16. Nunca deve inserir os seus dedos, lápis ou quaisquer 
outros objetos nas grelhas de ventilação. 

17. Deve garantir que a ventoinha está sempre colocada 
numa superfície lisa, seca e estável. 

18. Não deve colocar a ventoinha perto de uma janela. A 
chuva pode causar um risco de choques elétricos.  

19. Não deve utilizar produtos químicos ou detergentes 
abrasivos para limpar, uma vez que estes podem 
facilmente danificar ou deformar o seu aparelho. 

20. Não deve colocar a ventoinha ou partes desta perto de 
um forno, uma aparelho de cozinhar ou qualquer outra 
fonte de calor. 

21. Não deve utilizar o aparelho na presença de vapores 
explosivos ou inflamáveis. 

22. Nunca deve tentar desmontar ou reparar o seu 
aparelho. Em caso de reparação por parte de uma 
pessoa não qualificada, a garantia é nula. 

23. Para reduzir o risco de um choque elétrico, nunca deve 
operar este produto com mãos molhadas, derramar 
líquido em cima do produto ou mergulhar este na 
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água. 
24. É necessária uma supervisão de perto quando o seu 

aparelho está a ser utilizado perto de crianças ou 
pessoas com uma invalidez. 

25. Não deve colocar o aparelho em cima ou perto de gás 
quente ou forno aquecido. 

26. Nunca deixe o aparelho funcionando sem vigilância.  
27. Deve evitar sobreaquecer o aparelho ao prevenir o 

bloqueio de entrada e saída de ar. Deve limpar todas 
as entradas e saídas de tempo em tempo, para 
remover o pó acumulado.  

28. Deixar num espaço seguro de 50 cm à volta da 
ventoinha, em cima e em ambos os lados, e um espaço 
seguro de 120 cm à frente. 

29. Este aparelho não se destina a ser utilizado via um 
temporizador externo ou um sistema de controlo 
remoto separado.  

30. Não tente remover as peças e não insira um objecto 
metálico dentro do aparelho. 

31. Desconecte o aparelho antes de preencher e limpar.  
32. Este aparelho destina-se a ser utilizado em casa e em 

locais semelhantes tais como: 
- áreas de cozinha profissionais em lojas, escritórios e 
outros ambientes de trabalho 
- casas de fazenda 
- uso por parte de clientes em hotéis, motéis e outros 
ambientes do tipo residencial 
- ambientes do tipo pousadas. 
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33. Níveis elevados de humidade podem contribuir para o 

crescimento de organismos biológicos no ambiente.  

34. A área em redor do humidificador não deve estar 

húmida ou molhada.  

Se a humidade estiver presente, reduzir a taxa de fluxo do 

humidificador. Se não for possível ajustar o caudal do 

humidificador, utilizar o humidificador de forma 

intermitente. Não permitir que materiais absorventes tais 

como tapetes, cortinas, cortinas ou toalhas de mesa se 

molhem. 

35. Nunca deixar água no tanque quando a unidade não 

estiver a ser utilizada.  

Esvaziar e limpar o humidificador antes de armazenamento 

prolongado.  

36. Limpar o humidificador antes da próxima utilização.  

37. Atenção: Microorganismos que podem estar presentes 

na água ou no ambiente em que o aparelho é utilizado ou 

armazenado podem crescer no tanque de água e ser 

libertados para o ar, resultando em riscos muito sérios para 

a saúde se a água não for renovada e o tanque não for 

devidamente limpo de 3 em 3 dias. Para detalhes sobre 

enchimento, limpeza e descalcificação (se aplicável), 

consultar a secção seguinte do manual. 
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38.           Limpar o depósito de água de três em três 

dias. 

39.  Limpeza/mudança de filtros. 

 
 

(*) Electricista qualificado e competente: departamento de serviço pós-venda do produtor ou 

importador, ou qualquer outra pessoa que seja qualificada, aprovada e competente para fazer este tipo 

de arranjos, para evitar quaisquer perigos. Em qualquer um dos casos, deve devolver o aparelho ao 

electricista. 

Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website www.livoo.fr 

 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA ESPECIAIS  

 

Informações: 

- NUNCA DEVE COBRIR O APARELHO, mesmo 
temporariamente, uma vez que este pode sobreaquecer e 
causar o risco de um fogo. 

- Não deve utilizar esta ventoinha perto de um chuveiro, 
banheiro ou uma piscina. 
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DESCRIÇÃO 

Placa de névoa 

2. Grelha dianteira 

3. Contraporca de lâmina 

4. Lâminas 

5. Grelha traseira 

6. Anel da grelha 

7. Contraporca da grelha 

8. Tampa do motor 

9. Casco traseiro 

10. Porca 

11. Painel de controle 

12. Botão do controle 

13. Tubo de névoa 

14. Tampão superior 

15. Tanque de água 

16. Suporte de água 

17. Botão 

18. Base 

19. Borracha de peso 

20. Rodas 

21. Parafusos  

22. Arruelas 

23. Tubo de suporte
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
Tensão: 220-240V~50Hz 
Potência: 90W 
3 velocidades 
Capacidade do tanque de água: 2,80 L 
Nebulização: 220ml/h 
 
Classe II 

 
Descrição Símbolo Valor Unidade 

Máxima taxa de fluxo do ventilador F 44,98 m3/min 

Entrada de energia do ventilador P 39,60 W 

Valor do serviço SV 1,14 (m3/min)/W 

Consumo de energia do modo de espera P SB 0,26 W 

Consumo de energia do modo “Off” [Desligado] P off 0 W 

Nível de energia do som do ventilador L WA 59,68 dB(A) 

Velocidade de ar máxima c 3,08 meters/sec 

Consumo de eletricidade sazonal Q 12,67 kWh/a 

Padrão de medição para o valor de serviço IEC 60879 : 1986 (corr.1992) 

Detalhes de contato para obter mais informações DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 

 
MONTAGEM 

 
Antes do primeiro uso, certifique-se de remover toda a embalagem. Não deixe embalagem como sacolas 
plásticas, poliestireno, cabos, no alcance de crianças para evitar qualquer risco de acidentes. 

Aviso: o ventilador pode ser usado apenas se montado completamente e corretamente, por exemplo, com 
base, suporte e grade de proteção. Se em dúvida, chame uma equipe profissionalmente qualificada para 
verificar ou solicitar a montagem. 
Observação: antes de montar o ventilador, assegurar que ele não está conectado na fonte de energia. 
Consultar os diagramas para montagem. 
 

1. Insira o retentor principal no corpo principal e aperte através porca (10). 
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2. Insira as 5 peças de rodas (20) na borracha de peso (19), em seguida aperte através dos parafusos 
(21) e as arruelas (22). 

3. Coloque a grelha traseira (5) no eixo do motor, aperte através do bloqueio da grelha (7) na tampa 
do motor (8) Instale as lâminas (4) no eixo do motor e aperte a contraporca da lâmina (3). 

4. Após fixar a placa de nebulização (1) na grade (2) e aperte através dos parafusos de bloqueio da 
placa de nebulização. 

5. Conecte a grelha dianteira (2) e grelha traseira (5) através do anel da grelha (6), em seguida aperte 
usando a contraporca da grelha. 

 

USO 
 
Preencha o tanque de água: 
- Empurre o tanque de água para cima e remova o tanque de água. 

- Desparafuse a tampa do reservatório e abasteça com água. 

- Aparafuse a tampa de reservatório e coloque o tanque de água de volta na posição. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Atenção:  

• Certifique-se de que o produto está desconectado da rede elétrica antes de abastecer ou 
reabastecer o tanque de água. 

• Apenas use água no tanque de água. Não adicione nenhuma substância química, óleos ou outros 
aditivos. 

• A temperatura de água não deve estar acima de 40° C. 
 
 
 
 
 
            
 
 

CONTROLO DE 

PAINEL 

Controle remoto  

Afrouxar Apertar 
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 Botão “ON/OFF” [LIGADO/DESLIGADO]:  
 

- Pressione o botão “ON/OFF” [LIGADO/DESLIGADO], a luz do indicador está acesa. 

- pressione o botão “LIGADO/DESLIGADO” novamente, tudo para de funcionar, todas as luzes do indicador 
se apagam. 

 

Botão de velocidade: LIGUE o ventilador e selecione a velocidade do ventilador: Baixa-Média-
Alta. 
 

 
 
Botão de modo: escolha o fluxo de ar: Normal - Natural - Dormir. 
Modo natural: O vento imita o sopro do vento natural com base em vento forte e suave. 

Modo dormir: a unidade estimula a briza suave adequada para uso de horário noturno. 

Modo normal: o vento sopra com base na velocidade Baixa/Média/Alta. 

 
Observação: as LEDs correspondentes indicam o modo selecionado (natural, normal, dormir). 

Botão de cronómetro: Defina a hora de operação de 30 minutos até 7,5h. Cada pressão 

representa 30 minutos. Os indicadores no painel de controle indicam o tempo de operação 

selecionado. O aparelho desligará quando o período selecionado se esgotar. 

 

Botão de oscilação:  Quando o ventilador estiver trabalhando, pressione o botão para ativar o 
balanço automático. Está fora de operação quando o ventilador está desligado. 
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Botão de névoa: 

 

- A função de névoa pode ser usada separadamente ou trabalhada juntamente com o ventilador. 

- Pressione o botão “On/off” uma vez para ativar o ventilador. Pressione o botão “MIST” (F) para selecionar 
apenas a função de névoa sem a operação do ventilador. 

- Observação: Enquanto a função de névoa funciona normalmente, a luz do indicador no casco do corpo é 
azul, enquanto a água está ausente, a luz do indicador fica vermelha. 

Controlo remoto: é fornecido com uma bateria no interior, remova a camada transparente da tampa da bateria 
antes de usar o controle remoto. 
Quanto a bateria estiver esgotada, deve ser substituída com o mesmo tipo (CR2025) seguindo o desenho na traseira 
do controlo remoto. 

 
 

LIMPEZA E MANUTENÇÃO 
 

1. Deve primeiro garantir que a ventoinha está desligada e deve retirar o a fica do aparelho da tomada. 
2. Não deve limpar o aparelho até este ter arrefecido por completo. 
3. Limpeza da estrutura externa: limpe a estrutura externa com um pano macio. 
4. Para limpar as lâminas da ventoinha, retire a cobertura frontal da ventoinha e o parafuso da lâmina 

da ventoinha. A lâmina da ventoinha e a cobertura da ventoinha podem ser limpos com um pano 
húmido e um detergente suave. Deve aplicar um lubrificador no eixo do motor para evitar ferrugem 
no eixo. 

5. Volte a montar o ventoinha depois de as partes do ventoinha terem secado completamente. Não 
deve ligar a ventoinha à fonte de alimentação até o aparelho estar totalmente montado. 

6. A manutenção deve ser feita por uma pessoa qualificada. Os mancais do motor foram lubrificados 
na fábrica e não é requerem uma lubrificação adicional.  

7. Nunca deve utilizar agentes de limpeza abrasivos ou objetos afiados (por ex. escova de lavagem ou 
faca) para limpeza. Nunca deve utilizar líquidos corrosivos que possam danificar a tinta, o metal ou 
o plástico!  

8. Advertência: Não deve mergulhar o aparelho em água ou outros líquidos. Existe perigo de vida 
devido a um choque elétrico. 

9. Quando o aparelho não estiver a ser utilizado, deve arrumar este bem com os acessórios e o 
manual de instruções num local seguro e seco. 
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A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico)  

(Aplicável na União Europeia e outros países europeus que adotaram sistemas de recolha de lixos 

separados).   

A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos 

(REEE), exige que os dispositivos domésticos utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo 

doméstico.  

Os aparelhos antigos devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e 

reciclagem de materiais conter e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.   

O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha seletiva.   

Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o descarte correto 

do seu equipamento.    

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Foto não contratual 

• Fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  . 
  

 

LIVOO 

BP 61071   

67452 Mundolsheim 

 

 

 

 


